
СПЕКТАКЛИ Малой оперной 
труппы лондонского коро­
левского театра Ковент Гар­

ден порадовали москвичей не толь­
ко замечательным мастерством 
представителей зарубежного искус­
ства, но и принесли нам новые 
плодотворные творческие идеи. В 
этом смысле опыт молодого лон­
донского музыкального театра, 
специализировавшегося па поста­
новках опер Бенджамина Бритте­
на, представляется мне особенно 
ценным.

Сильная творческая личность, 
яркий, целеустремленный худож­
ник, Бриттен сумел сплотить во­
круг себя отличный коллектив пев­
цов-актеров и музыкантов, с увле­
чением работающих над новым ре­
пертуаром.

Англичане привезли в Советский 
Союз (их гастроли, помимо Моск­
вы, проходили также в Ленингра­
де и Риге) три спектакля, три опе­
ры Б. Бриттена — «Поворот вин­
та», «Поругание Лукреции» и 
«Альберт Херринг». Этот список 
не исчерпывает оперные сочинения 
Бриттена — автора десяти музы- 

. кально-сценических произведений, 
и том числе пользующихся миро­
вой славой опер «Питер Граймс» 
и «Сон и летнюю ночь».

Показанные в Москве спектакли 
очень разные — и по содержанию, 
н но жанрам, и по драматургии. И 
в то же время все их объединя­
ют черты неповторимой индивиду­
альности композитора, проявляю­
щейся прежде всего во внутрен­
нем отношении художника к сво­
ей теме, в замечательном умении 
очень точно распределять музы­
кальные спет и тени, в тончайшем 
мастерстве конструирования це­
лостного образа из бесконечно раз­
нообразных тематических, гармо­
нических, тембро-ритмических де­
талей.

Три оперы, показанные в Моск­
ве, представляют собой новый тип 
музыкального спектакля, решен­
ного в камерном плане. Как изве­
стно, рождение жанра «портатив­
ной» камерной онеры связано 
ппежде всего с экономикой, с ус­
ловиями существования театра в 
капиталистических странах. Тради­
ционная большая опера может ра­
ботать там только в самых круп­
ных городах и на государственной 
дотации. Иное дело оперная труп­
па, состоящая из десяти — пятна­
дцати человек, без хора и балета, 
без громоздких и сложных декора­
ций, с оркестром, не превышаю­
щим десяток-друтой инструментов. 
Оперные коллективы такого плана 
получили за последние годы ши­
рокое распространение в США и в 
Англии, вызвав к жизни творче­
скую инициативу многих зарубеж­
ных композиторов.

Можно назвать десятки камер­
ных опер, созданных на протяже­
нии двух послевоенных десятиле­
тий на Западе. Однако лишь нес­
кольким из них удалось выжить и 
завоевать достойное место в совре­
менном репертуаре. Пожалуй, 
только Бриттену удалось в этих
камерных масштабах создать про­
изведения большого эмоциональ­
ного накала, затрагивающие, каж­
дое по-своему, темы морали, борь­
бы добра и зла, обличающие хан­
жеские правы английского мещан­
ства. Самобытность художествен­
ного мышления Бриттена — и в  
его индивидуально окрашенной ли­
рике, и в выбо-ре сюжетов, и в его 
замечательном чувстве юмора, в 
его склонности к смешению реаль­
ного и ирреального, мира дейст­
вительного и мира потустороннего.

Именно эти черты определяют 
сущность оперы Бриттена «Пово­
рот винта» на сюжет, заимство­
ванный из рассказа Генри Джейм­
са о трагической судьбе двух сирот 
Майлса и Флоры, живущих в ста­
ром помещичьем доме где-то на 
востоке Англии под присмотром 
экономки и прибывшей из Лондона 
гувернантки. Чудесная природа, 
о ч а р о в ат е л ьн ыс, благовоспитан­
ные дети, милая, преданная им эко­
номка — все это как будто пред­
вещает новоприбывшей самые ра­
дужные перспективы мирного бы­
тия. Но мрачная действительность 
быстро опровергает эти сладкие 
мечтания. Оба ребенка оказывают-

ся под страшным влиянием двух 
привидений — бывшего лакея Ку­
инта и бывшей гувернантки мисс 
Джессел, умерших незадолго до 
качала повествования.

Оггере предшествует пролог, рас­
сказывающий некоторые обстоя­
тельства, связанные с судьбой 
Майлса и Флоры. Однако для зри­
теля все же остается неясным, в 
чем кроется тайна непреодолимо­
го воздействия на мальчика стран­
ных призывов Куинта; куда зовет 
милѵю и веселую девочку Флору 
зловещая мисс Джессел. Мы пони­
маем, конечно, раскрывающееся 
перед нами драматическое столк-
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новение сил зла — два призрака — 
и добрых сил — гувернантка и эко­
номка. пытающиеся спасти детей. 
По Мы не ощущаем внутренней 
динамики действия, в котором зло 
не имеет конкретных жизненных 
черт. Это зло вообще. Поэтому 
и финальная сцена, великолепная 
по музыке, волнующая по ситуа­
ции — смерть мальчика на руках 
у гувернантки после его отречения 
от Куинта — носит, я бы сказал, 
скорее мелодраматический, чем 
трагический характер.

Музыка, на мой взгляд, нахо­
дится на неизмеримо более высо­
ком уровне, чем либретто. Компо­
зитор извлек из этого болезнен­
ного и какого-то «недосказанного» 
сюжета максимум возможного, 
создав ряд сильных и волнующих 
сцен. Превосходна музыкальная 
характеристика гувернантки,очень 
выразительная в речитативах и 
широких ариозных кусках; очаро­
вательны сцены детских игр, не­
редко построенные на остроумной 
разработке народных английских 
детских песенок и считалочек; бе­
зусловно, впечатляют все сцепы 
появления призраков, сильно и вы­
разительно поданных прежде всего 
в звучании оркестра — то в про­
зрачных таинственных перезвонах 
челесты, то в страшном грохоте 
батареи ударных.

Опера поставлена Колином Грс- 
эмом в условном декоративном 
оформлении Тонн Уолтона. Все 
элементы этого спектакля решены 
простыми и имеете с тем остро 
театральными средствами. В спек­
такле, виденном мною, участвова­
ли превосходные, артисты Питер 
Пирс (Пролог), Эйприл Кантело 
(гувернантка), Виктория Эллиотт 
(экономка), Роберт Тинр (Купит), 
Патриция Бригеншоу (мисс Джес­
сел). Всех их отличает высокая 
культура пения, точность интони­
рования в сложнейших ансамблях 
и ариях. Обаятельные образы де­
тей создали юные актеры Джон 
Ньютон и Шейла Эмит. Абсолют-

Закончился спектакль «Поругание Лукреции» лондонского театра Ковент Гарден. Автор оперы компози­
тор Б. Бриттен и артисты театра отвечают на приветствия москвичей.

пое единство сцены и оркестра бы­
ло достигнуто благодаря мастер­
скому дирижированию автора.

Второй спектакль английской 
труппы — «Поругание Лукреции» 
воссоздает печальную историю пре­
красной Лукреции, верной жены 
римского полководца Каталины, 
павшей жертвой грубой страсти

этрусского царя ТарквИиия. Исто­
рия эта рассказана Овидием, Ти­
том Ливием и Шекспиром. Бенд­
жамин Бриттен воспользовался 
либретто Рональда Данкена, до­
полнившего классический сюжет 
двумя хорами, представленными в 
опере двумя солистами (тенором 
н сопрано), читающими судьбу ге­
роев драмы, комментирующими 
политическую обстановку в Рим­
ской империи V иска до нашей 
эры, дающими истолкование собы­
тий, происходящих на сцене. Оба 
хора все время остаются на перед­
нем плане сцепы, невидимыми для 
действующих лиц, по постоянно 
вплетающими свои голоса с голо­
сами других персонажей. В опере 
заняты четыре солиста и четыре 
солистки, а также 12 артистов ор­
кестра.

Оригинальный .замысел либретти­
ста и композитора влечет за собой 
оригинальное сценическое реше­
ние. Предельно простое, но очень 
тонко продуманное и красочное 
оформление, дающее лишь намек 
па место действия (художник 'Го- 
ни Уолтон); условные мизансцены, 
выразительные пантомимы, ком­
ментируемые. двумя «хорами».

Очень выразительна музыка. То 
порывистая, колючая, угловатая,і 
то распевная, нежная, тонально 
ясная, хотя и не всегда привыч­
ная в ладовом отношении (Брит­
тен часто и с полным художест­
венным основанием использует ста­
рые греческие лады). Эти две му­
зыкальные сферы характеризуют 
два мира образов грубое муж- 
(кое начало — римские генералы 
и целомудренное женское — Лу­
креция и ее служанки.

В спектакле, виденном мною, 
трогательный сценический и во­
кальный образ Лукреции создала 
Дженет Бейкер. Ярко запомнились 
исполнители ролей полководце» — 
Тарквмшм (Брайан Дрейк), Юаня 
(Нейл Хаулетт), Катилина (Дей­
вид Келли). С глубоким проникно­
вением в стиль музыки Бриттена 
пели Питер Пирс и Рэй Вудлэнл 
(хоры). Партин Лучии и Биаики 
отлнрно спели Дженни Хилл и

Джоан Кларксон. Дирижировал 
музыкальный руководитель труппы 
Мередит Дейвис.

Совсем в ином духе написана, 
поставлена и разыграна веселая 
бытовая комедия-сатира «Альберт 
Херринг». И здесь столкновение 
двух начал — духовной пустоты и 
ханжеского лицемерия местной 
аристократки, блюстительницы вра­
нов городка Доксфорда леди Бнл- 
лоуз (Джоанна Питерс) и ее окру­
жения — представителей церкви, 
полиппн, муниципалитета п школь­
ной учительницы, с одной сторо­
ны, и мира простых добрых лю­
дей --  горничной Нэнси, ее воз­
любленного Сидя — продавца из 
мясной лавки, веселой группки де­
тей. После того, как поиски «иде­
ала добродетели» среди местных 
девиц не принесли успеха, «коми- 
тег нраве гневности», возглавляе­
мый леди Биллоуз, решает избрать 
«королем» Мая Альберта Херринги 
— скромного, добродетельного п 
очень робкого юношу, сына владе­
лицы овощной липки. Это избра­
ние оказывается «роковым». Гло­
ток алкоголя, выпитый Альбертом 
(Эдвард Баіілз) па празднике в 

его честь, а также наглядный при­
мер веселого н смелого Сида, не 
скрывающего снонх нежных отно­
шений с Нэнси, производят пере­
ворот в душе молодого человека. 
Альберт сбрасывает с себя путы 
ханжеской морали, подымает бунт 
против своей деспотической мама­
ши. Он хочет в полной мере вку­
шать радости жизни и любви. «Ко­
митет» посрамлен в своих надеж­
дах, для Альберта начинается но­
вая жизнь.

Остроумный текст, остроумная, 
блещущая замечательными наход­
ками музыка, отличная актерская 
игра, чудесные ансамбли — все 
обеспечивает выдающийся успех 
этой талантливой сатирической 
оперы (постановщик К. Греэм, ху­
дожник Джои Пайпер, дирижер 
М. Дейвис), уже знакомой нам по 
московским гастролям берлинской 
«Комише опер».

Гастроли английской оперной 
труппы доставили много радости 
советским зрителям. Хочется от 
души поздравить весь коллектив с 
заслуженным успехом, пожелать 
ему новых ярких достижений в 
создании новых ярких и увлеки- 
телЬп'ых спектаклей.

Григорий ШН БЕРСОН.


